
 

 

 

 

P R I J E D L O G 

 

 

ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

ZAKONA O ORUŽJU 

 

 

Član 1 

U Zakonu o oružju (“Službeni list CG“, broj 10/15) član 2 mijenja se i glasi:  

“Odredbe ovog zakona ne primjenjuju se na nabavku, držanje, nošenje, sakupljanje, 

prenošenje, proizvodnju, ispitivanje i obilježavanje vatrenog oružja, popravljanje i 

prepravljanje, promet i prevoz oružja, strelišta za potrebe Vojske Crne Gore (u daljem 

tekstu: Vojska), organizacione jedinice organa državne uprave nadležnog za unutrašnje 

poslove koja vrši policijske poslove (u daljem tekstu: policija), kao i drugih državnih 

organa kad je to propisano posebnim zakonom.”  

 

Član 2 

Član 3 mijenja se i glasi: 

“Oružjem se smatra vatreno oružje kategorije A, B i C i ostalo oružje kategorije C 

i D.  

Vatreno oružje je svako prenosno cijevno oružje koje ispaljuje, služi za ispaljivanje 

ili se može prepraviti za ispaljivanje sačme, zrna ili projektila djelovanjem zapaljivog 

potisnog sredstva, pri čemu je prenosno cijevno oružje podobno za prepravljanje ako ima 

izgled vatrenog oružja i moguće ga je prepraviti zbog njegove konstrukcije ili materijala 

od kojeg je izrađen. 

Dio vatrenog oružja je fiksni dio ili odvojivi dio vatrenog oružja posebno 

namijenjen za vatreno oružje i za njegovo funkcionisanje, kao i svaka naprava namijenjena 

ili prilagođena za smanjivanje buke (prigušenje pucnja) izazvane pucanjem iz vatrenog 

oružja. 

Glavni djelovi oružja smatraju se oružjem.“ 

 

Član 3 

Član 4 mijenja se i glasi: 

“Oružje se razvrstava u kategorije A, B, C i D.  

Oružje kategorije A je:  

1) vojni projektil sa eksplozivnim punjenjem i bacač;  

2) automatsko vatreno oružje;  

3) vatreno oružje koje je skriveno u drugim predmetima;  

4) municija sa probojnim, eksplozivnim ili zapaljivim projektilima i projektili za 

takvu municiju;  

5) municija za pištolje i revolvere sa projektilom koji ima rasprskavajuće dejstvo i 

projektil za takvu municiju, osim municije za lov ili sportsko streljaštvo;   

6) automatsko vatreno oružje koje je prepravljeno u poluautomatsko vatreno oružje; 

7) bilo koje od sljedećeg poluautomatskog vatrenog oružja sa središnjim paljenjem: 



 

 

a) kratko vatreno oružje koje može da ispaljuje više od 21 metka bez ponovnog 

punjenja, ako je magacin kapaciteta većeg od 20 metaka dio tog vatrenog oružja ili ako je 

u njega umetnut odvojivi magacin kapaciteta većeg od 20 metaka,  

b) dugo vatreno oružje koje omogućava ispaljivanje više od 11 metaka bez 

ponovnog punjenja, ako je magacin kapaciteta većeg od 10 metaka dio vatrenog oružja ili 

ako je u njega umetnut odvojivi magacin kapaciteta većeg od 10 metaka; 

8) poluautomatsko dugo vatreno oružje (vatreno oružje izvorno namijenjeno 

ispaljivanju sa ramena i dr.) koje se može smanjiti na dužinu manju od 60 cm, a da ne 

izgubi svoju funkciju, i to sklopivim ili teleskopskim nastavkom ili nastavkom koji se može 

ukloniti bez upotrebe alata; 

9) vatreno oružje iz ove kategorije koje je prepravljeno da ispaljuje municiju bez 

projektila, neškodljive nadražujuće materije, druge aktivne materije ili pirotehnička 

sredstva ili u paradno ili akustično oružje. 

Oružje kategorije B je:  

1) repetirajuće kratko vatreno oružje;  

2) kratko vatreno oružje za jedinačnu paljbu sa središnjim paljenjem;  

3) kratko vatreno oružje za jedinačnu paljbu sa obodnim paljenjem, ukupne dužine 

do 28 cm;  

4) poluautomatsko dugo vatreno oružje kod kojeg magacin i ležište metka zajedno 

mogu primiti više od tri metka, ako je s obodnim paljenjem, odnosno više od tri, a manje od 

12 metaka ako je sa središnjim paljenjem; 

5) poluautomatsko kratkocijevno vatreno oružje, osim oružje kategorije A iz stava 

2 tačka 7 podtačka a ovog člana; 

6) poluautomatsko dugo vatreno oružje kategorije A iz stava 2 tačka 7 podtačka b 

ovog člana, kod kojeg magacin i ležište metka ne mogu zajedno primiti više od tri metka, 

ako se magacin može odvojiti ili nije sigurno da se to oružje ne može običnim alatom 

prepraviti u oružje kod kojeg magacin i ležište metka mogu zajedno primiti više od tri 

metka;  

7) repetirajuće i poluautomatsko dugo vatreno oružje sa glatkom cijevi ukupne 

dužine do 60 cm;  

8) poluautomatsko vatreno oružje za civilnu upotrebu koje je slično oružju sa 

automatskim mehanizmom, osim poluautomatskog oružja iz stava 2 tač. 6 i 7 ovog člana; 

9) repetirajuće dugo vatreno oružje, osim repetirajućeg dugog vatrenog oružja iz 

tačke 7 ovog stava;    

10) dugo vatreno oružje za jedinačnu paljbu sa jednom ili više cijevi;  

11) poluautomatsko dugo vatreno oružje, osim poluautomatskog dugog vatrenog 

oružja  kategorije A;   

12) kratko vatreno oružje za jedinačnu paljbu sa rubnim paljenjem ukupne dužine 

najmanje 28 cm;  

13) dugo vatreno oružje za jedinačnu paljbu sa glatkim cijevima koje je na tržištu 

od 14. septembra 2018. godine; 

14) vatreno oružje iz ove kategorije koje je prepravljeno da ispaljuje municiju bez 

projektila, neškodljive nadražujuće materije, druge aktivne materije ili pirotehničku 

municiju ili u paradno ili akustično oružje.    

Oružje kategorije C je:  

1) vatreno oružje razvrstano u kategoriju A ili B ili u ovu kategoriju, koje je 

onesposobljeno tako da je postalo trajno neupotrebljivo;  

2) gasno oružje;  



 

 

3) reprodukcija vatrenog oružja kod kojeg se ne upotrebljava jedinstveno punjenje; 

4) mužar i kubura; 

5) vazdušno oružje čija je kinetička energija veća od 10,5 J ili je brzina projektila 

veća od 250 m/s ili je kalibra većeg od 4,5 mm; 

6) oružje sa tetivom čija je sila natege veća od 450 N; 

7) staro oružje. 

Oružje kategorije D je:  

1) vazdušno oružje čija je kinetička energija veća do 10,5 J ili je brzina projektila 

do 250 m/s ili je kalibra do 4,5 mm; 

2) oružje sa tetivom čija je sila natege 450 N ili manja; 

3) električni paralizator; 

4) raspršivač dozvoljenih neškodljivih materija; 

5) hladno oružje.  

Glavni djelovi oružja obuhvaćeni su kategorijom vatrenog oružja na koje su 

postavljeni ili na koje treba da se postave i za njihovu nabavku je potrebno odobrenje.” 

 

Član 4 

U članu 5 stav 1 mijenja se i glasi:  

“Zabranjena je nabavka, držanje i nošenje oružja i municije kategorije A na javnom 

mjestu, osim oružja iz člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 ovog zakona namijenjenog za streljaštvo, 

ako ovim zakonom nije drukčije propisano, kao i nošenje na javnom mjestu oružja 

kategorije C i D kad se koristi za uznemiravanje, napad i nanošenje povreda.” 

Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

“Izuzetno od stava 1 ovog člana, sportski strijelac ako je član sportske organizacije 

može nabavljati, držati i nositi oružje kategorije A iz člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 ovog zakona 

i municiju za to oružje i ako se utvrdi da aktivno vježba ili učestvuje na takmičenjima u 

državi ili na međunarodnom takmičenju, kao i da je član streljačke organizacije najmanje 

12 mjeseci, a da disciplinu u kojoj se takmiči priznaje međunarodni ili domaći streljački 

savez.”  

 Dosadašnji st. 2, 3 i 4 postaju st. 3, 4 i 5.  

 

Član 5 

Član 6 mijenja se i glasi:  

 “U smislu ovog zakona oružjem se ne smatra oružje namijenjeno za uzbunjivanje i 

signalizaciju, omamljivanje životinja, lov harpunom ili oružje koje se koristi u industrijske 

ili tehničke svrhe, ako se koriste samo u navedene svrhe, kao i staro oružje.” 

   

Član 6 

Član 7 briše se. 

 

Član 7 

Član 9 mijenja se i glasi:  

“Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća značenja:  

1) vojno i policijsko oružje i municija je oružje i municija koje se nabavlja u skladu 

sa posebnim propisima i koristi isključivo za vojne i policijske potrebe;   



 

 

2) dugo vatreno oružje su puške sa glatkom, užlijebljenom ili kombinacijom 

užlijebljenih i glatkih cijevi, čija je cijev duža od 30 cm ili čija ukupna dužina prelazi 60 

cm;  

3) kratko vatreno oružje je pištolj, revolver, oružje za ispaljivanje pirotehničkih 

sredstava čija cijev nije duža od 30 cm ili čija ukupna dužina ne prelazi 60 cm;  

4) automatsko oružje je svako vatreno oružje koje se nakon ispaljenog metka 

automatski napuni i koje može ispaliti više od jednog metka jednokratnim pritiskom na 

obarač;  

5) poluautomatsko oružje je vatreno oružje koje se nakon ispaljenog metka 

automatski napuni i koje može ispaliti samo jedan metak jednokratnim pritiskom na 

obarač;  

6) oružje sa repetirajućim mehanizmom je vatreno oružje kod kojeg je nakon 

ispaljivanja metka potrebno ručno preko mehanizma iz magacina, puniti oružje 

ubacivanjem metka u cijev;  

7) vatreno oružje za jedinačnu paljbu je oružje bez magacina koje se prije svakog 

ispaljivanja puni ručnim ubacivanjem metka u ležište cijevi;  

8) oružje za ličnu bezbjednost je kratko i dugo vatreno oružje različitih kalibara;  

9) lovačko oružje je vatreno oružje kategorije B kojim se može loviti divljač u 

skladu sa propisima o lovstvu;  

10) sportsko oružje je vatreno oružje kategorije B i oružje kategorije A iz člana 4 

stav 2 tač. 6 i 7 ovog zakona, koje se koristi za sportsko streljaštvo u disciplini koju priznaje 

međunarodni ili domaći streljački savez; 

11) reprodukcija oružja je kopija dugog i kratkog vatrenog oružja, koje ne koristi 

jedinstveno punjenje, već se puni sa usta cijevi crnim barutom i pali fitiljom, kremenom ili 

kapislom;  

12) mužar i kubura su ručne ili samostojeće naprave namijenjene izazivanju 

glasnog pucnja, koje su napravljene tako da ne mogu primiti jedinstveno punjenje, već se 

pune sa usta cijevi određenom količinom crnog baruta i pale štapinom, kremenom i 

kapislom, a zatvaraju sredstvom male specifične težine;  

13) vazdušno oružje je vrsta puške, pištolja, revolvera i druge naprave koja snagom 

pritiska vazduha ili drugog gasa izbacuje kroz cijev zrno, kuglicu, sačmu ili drugi projektil;  

14) oružje sa tetivom je luk, samostrijel i druga naprava koja pomoću opruge, tetive 

ili drugog potisnog sredstva izbacuje strijelu ili drugi projektil;  

15) električni paralizator je ručna naprava koja pomoću visokog električnog 

napona privremeno onesposobljava lice;  

16) hladno oružje su bodeži, kame, mačevi, sablje, bajoneti i naprave čije se sječivo 

nalazi pod pritiskom sabijene opruge, a iz drške iskače pritiskom na dugme ili polugu boka 

i metalnih raketa za bacanje, bez obzira na dužinu oštrice ili skrivene oštrice, boks i drugo 

prikriveno oružje sa skrivenim oštricama (oružni štap, oružni kišobran i dr.), kao i druge 

naprave i predmeti pogodni za nanošenje povreda;  

17) oružje za uzbunjivanje i signalizaciju su naprave sa ležištem municije 

namijenjene samo za ispaljivanje municije bez projektila, drugih aktivnih materija ili 

pirotehničkih sredstava za signalizaciju, koje se ne mogu prepraviti za ispaljivanje sačme, 

zrna ili projektila djelovanjem zapaljivog potisnog sredstva; 



 

 

18) staro oružje je oružje proizvedeno prije 1899. godine;  

19) dekorativno oružje (imitacija oružja) je predmet koji je izrađen u dekorativne 

svrhe i koji nije moguće upotrijebiti ili prepraviti u vatreno oružje; 

20) paradno i akustično oružje je vatreno oružje koje je posebno prepravljeno za 

upotrebu ispaljivanja municije bez projektila, za upotrebu u pozorišnim predstavama, za 

fotografisanje, filmsko i televizijsko snimanje, rekonstrukciju istorijskih događaja, na 

paradnim povorkama, sportskim događajima i obuci; 

21) gasno oružje su pištolji, revolveri, puške i druge naprave koje pod pritiskom 

energije barutnog punjenja ili gasa usmjereno raspršuju neškodljive nadražljive materije za 

onesposobljavanje koje imaju kratkotrajan učinak na ljudske sposobnosti ili izazivaju efekt 

pucanja; 

22) onesposobljeno vatreno oružje je vatreno oružje koje je trajno onesposobljeno 

za upotrebu, tako da su svi glavni djelovi vatrenog oružja postali trajno neupotrebljivi i da 

ih nije moguće ukloniti, zamijeniti ili modifikovati, tako da se vatreno oružje na bilo koji 

način može ponovo osposobiti; 

23) skriveno ili prikriveno oružje je oružje koje je skriveno u drugim predmetima, 

kao i skrivena oružja koja su izrađena u obliku predmeta određene namjene koji svojim 

spoljašnjim izgledom ne liči na oružje, već na drugi predmet; 

24) glavni djelovi oružja su odvojivi predmeti koji su prilikom ispaljivanja metka 

pod pritiskom (djelovi na kojima se nalaze oznake i serijski broj), zavisno od konstrukcije 

oružja cijev, kućište, uvodnik metaka uključujići i gornji i donji uvodnik metka, vodilica, 

cilindar, zatvarač ili nosač zatvarača;  

25) municija je metak jedinstvenog punjenja kojim se puni vatreno oružje i koji 

objedinjuje čauru, inicijalnu kapislu, potisno punjenje, zrno ili projektil;   

26) dozvoljena municija je komercijalna i probna municija za puške, pištolje, 

revolvere, ostalo oružje, prenosive naprave, profesionalne ili industrijske alate, koja se 

nalazi u tablicama i dodacima Stalne međunarodne komisije za ispitivanje ručnog vatrenog 

oružja;  

27) dozvoljeni neškodljivi materijali su hemijski sastavi CN (hlorocetofenon), CS 

(ortohlorbenzenmalon-dinitril) i OC (oleoresin capsicum) u dozvoljenim koncentracijama;  

            28) neaktivne komponente municije su čaure i patrone bez inicijalne kapisle ili sa 

inicijalnom kapislom koja je aktivirana, kao i zrno, sačma, kuglica ili drugi projektil koji je 

odvojen od cjeline municije, deaktivirana municija kao cjelina i školska municija;  

29) municija sa eksplozivnim projektilima je vojna i policijska municija čiji 

projektil sadrži eksplozivnu materiju; 

30) municija sa pancirnim učinkom je municija za vojnu i policijsku upotrebu pri 

čemu je projektil presvučen košuljicom i ima čvrsto probojno jezgro od čvrstog metala ili 

legura čvrstih metala;  

31) municija sa zapaljivim projektilima je municija za vojnu i policijsku upotrebu 

kod koje projektil sadrži hemijsku smjesu koja se zapali prilikom dodira sa vazduhom ili 

prilikom udara; 

32) trgovac oružjem je pravno ili fizičko lice čija je osnovna ili sporedna djelatnost 

proizvodnja, promet, razmjena, posuđivanje, davanje na korišćenje, popravka ili prepravka 

oružja i glavnih djelova oružja i municije; 

33) privatni i profesionalni integritet odgovornog lica u pravnom licu, odnosno 

preduzetnika podrazumijeva da nije podložan neprimjerenom uticaju, a naročito da nije 

prekomjerno zadužen, da nema vezu i ne održava veze sa teroristima, članovima 

organizovanih kriminalnih grupa za koje se osnovano sumnja da pripadaju takvim 

grupama, kao i da ne prikriva i ne daje netačne podatke o sebi; 



 

 

34) muzej je ustanova kulture ili stalna postavka koja je otvorena za javnost, u kojoj 

se nabavljaju, čuvaju, istražuju i izlažu vatreno oružje, glavni djelovi vatrenog oružja ili 

municija u istorijske, kulturne, naučne, tehničke i obrazovne svrhe, svrhe očuvanja nasljeđa 

ili rekreativne svrhe, koja je registrovana za tu djelatnost i koja ima odobrenje za 

sakupljanje oružja prema posebnom propisu.“ 

 

Član 8 

U članu 10 stav 1 tačka 4 riječ “starog” briše se. 

 

Član 9 

 Član 12 mijenja se i glasi: 

 “Odobrenje za nabavku oružja kategorije B izdaje se fizičkom licu radi lične 

bezbjednosti ili radi bavljenja lovom i sportskim streljaštvom ili oružja kategorije A iz 

člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 ovog zakona radi bavljenja sportskim streljaštvom, ako ispunjava 

opšte i posebne uslove iz člana 13 ovog zakona. 

Odobrenje iz stava 1 ovog člana izdaje se na propisanom obrascu.”  

 

Član 10 

U članu 13 stav 1 u uvodnoj rečenici riječi: „kategorije B“ zamjenjuju se riječima: 

„iz člana 12 stav 1 ovog zakona,“. 

  Tač. 3 i 4 mijenjaju se i glase: 

“3) nije pravosnažno osuđeno za krivična djela protiv ustavnog uređenja i 

bezbjednosti Crne Gore, čovječnosti i drugih dobara zaštićenih međunarodnim pravom; 

života i tijela, opšte sigurnosti ljudi i imovine, zdravlja ljudi – neovlašćena proizvodnja, 

držanje i stavljanje u promet opojnih droga i omogućavanje uživanja opojnih droga, kao i 

krivična djela protiv imovine, slobode i prava čovjeka i građanina, polne slobode, braka i 

porodice, pravosuđa, javnog reda i mira, službene dužnosti, Vojske, životne sredine koja 

se odnose na ubijanje i mučenje životinja i nezakonit lov, sa elementima nasilja;   

4) nije pravosnažno kažnjeno za prekršaj koji ukazuje da bi oružje moglo biti 

zloupotrijebljeno, posebno za prekršaj sa elementima nasilja, nasilja u porodici, protiv 

javnog reda i mira, javnog okupljanja, zbog zloupotrebe droga, oružja ili eksplozivnih 

materija,  povrede propisa o lovstvu ili sportskom streljaštvu;”. 

U tački 5 poslije riječi: “drugi poremećaji u ponašanju” zarez se zamjenjuje tačkom, 

a riječi: “disciplinske povrede propisa o lovstvu ili sportskom streljaštvu.” brišu se. 

 

 Član 11 

 Član 14  mijenja se i glasi: 

„Fizičko lice ima opravdan razlog za nabavku oružja kategorije B u slučaju nabavke 

oružja za ličnu bezbjednost, lov i sportsko streljaštvo, kao i oružja kategorije A iz člana 4 

stav 2 tač. 6 i 7 ovog zakona u slučaju nabavke oružja za sportsko streljaštvo.“  

 

Član 12 

U članu 17 stav 1 tačka 3 poslije riječi: „kategorije B“ dodaju se zarez i  riječi: 

„odnosno oružje kategorije A iz člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 ovog zakona“. 

U stavu 2 riječi: “tačka 1” brišu se. 

 

 

 

Član 13 



 

 

U članu 18 stav 1 u uvodnoj rečenici poslije riječi: „kategorije B“ zarez se briše i 

dodaju  riječi: „i oružja kategorije A iz člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 ovog zakona radi bavljenja 

sportskim streljaštvom,”. 

U stavu 3 riječi: “člana 12 stav 1” zamjenjuju se riječima: “člana 12 stav 2”. 

 

Član 14 

Član 23 mijenja se i glasi: 

„Oružni list za držanje oružja izdaje se fizičkom licu za ličnu bezbjednost, oružni 

list za držanje i nošenje oružja izdaje se fizičkom licu za bavljenje lovom i sportskim 

streljaštvom, a pravnom licu se izdaje odobrenje za držanje oružja, na propisanom obrascu.  

Za jedan komad oružja koji je starješina organa dodijelio u trajno vlasništvo licu 

koje napušta službu u Vojsci ili policiji, zahtjev za izdavanje oružnog lista za držanje oružja 

ili oružnog lista za držanje i nošenje oružja podnosi se u roku od 30 dana od dana 

dodjeljivanja. 

Jedno lovačko ili sportsko oružje mogu koristiti najviše tri lica kojima se 

pojedinačno izdaje oružni list za držanje i nošenje oružja za zajedničko korišćenje, na 

propisanom obrascu. 

Isprave o oružju iz stava  1 ovog člana izdaju se sa rokom važenja od pet godina. 

Zahtjev za izdavanje oružnog lista za držanje oružja, oružnog lista za držanje i 

nošenje oružja i odobrenja za držanje oružja podnosi se na propisanom obrascu 

Ministarstvu u mjestu prebivališta ili boravišta, odnosno sjedištu podnosioca zahtjeva, u 

roku od osam dana od dana nabavke. 

Visina naknade troškova izrade obrasca isprava iz st. 1 i 3 ovog člana iznosi pet 

eura. 

Izgled i sadržaj obrazaca iz st. 1 i 3 ovog člana kao i  sadržaj obrasca iz stava 5 

ovog člana propisuje Ministarstvo.” 

 

Član 15 

 U članu 24 stav 1 riječi: “člana 23 st. 4 i 5” zamjenjuju se riječima: “člana 23 stav 

4”.   

St. 2 i 3 brišu se. 

 U stavu 4 riječi: “iz st. 1 i 2” zamjenjuju se riječima: “iz stava 1”, a riječi: “člana 

23 stav 3” zamjenjuju se riječima: “člana 23 stav 1”. 

 Stav 5 mijenja se i glasi: 

 “Ako vlasnik ne postupi u skladu sa stavom 1 ovog člana, Ministarstvo će oduzeti 

oružje i municiju za to oružje, a sa oduzetim oružjem i municijom postupiće u skladu sa 

članom 51 ovog zakona.” 

 Dosadašnji st. 4 i 5 postaju st. 2 i 3. 

 

 

Član 16 

 U poglavlju II naziv potpoglavlja 4 mijenja se i glasi: “4. Odobrenje za 

sakupljanje oružja”. 

 

Član 17 

Član 25 mijenja se i glasi: 

“Odobrenje za sakupljanje oružja izdaje se fizičkom, odnosno pravnom licu koje se 

bavi sakupljanjem i čuvanjem vatrenog oružja, glavnih djelova oružja i municije kategorije 

B u istorijske, kulturne, naučne, tehničke i obrazovne svrhe ili u svrhu očuvanja nasljeđa 

priznatog od države (u daljem tekstu: kolekcionar), na njihov zahtjev.  



 

 

Izuzetno od stava 1 ovog člana, muzej i kolekcionar mogu sakupljati oružje, glavne 

djelove oružja i municiju  kategorije A, koji se više ne izrađuju, ako to nije u suprotnosti 

sa propisima o javnoj bezbjednosti i javnom redu i miru, pri čemu je za svaki komad oružja 

potrebno dati posebno obrazloženje. 

Zahtjev iz stava 1 ovog člana podnosi se Ministarstvu u mjestu prebivališta ili 

boravišta, odnosno sjedištu podnosioca zahtjeva, na propisanom obrascu.  

Kolekcionar može sakupljati oružje i glavne djelove oružja ako posjeduje prostor 

za bezbjedan smještaj i čuvanje sakupljenog oružja.  

Odobrenje za sakupljanje oružja izdaće se fizičkom licu ako ispunjava opšte uslove 

iz člana 13 stav 1 tač. 2, 3, 4 i 5 i stava 2 tačka 1 ovog zakona, a pravnom licu koje ispunjava 

uslove iz člana 18 stav 1 tačka 3 ovog zakona, pri čemu odgovorno lice u pravnom licu 

mora da ispunjava opšte uslove iz člana 13 stav 1 tač. 3, 4 i 5 i stava 2 tačka 1 ovog zakona.  

Odobrenje za sakupljanje oružja izdaje se sa rokom važenja od pet godina.  

Kolekcionar kome je izdato odobrenje za sakupljanje oružja, dužan je da  nabavku 

svakog komada oružja i glavnog dijela oružja prijavi Ministarstvu, u roku od osam dana 

od dana nabavke. 

O prijavljenom oružju Ministarstvo će izdati potvrdu, na propisanom obrascu. 

Kad Ministarstvo utvrdi da fizičko lice ne ispunjava uslove iz člana 13 stav 1 tač. 

3, 4 i 5 i stava 2 tačka 1 ovog zakona, a  pravno lice iz člana 18 stav 1 tačka 3 ovog zakona 

i odgovorno lice u pravnom licu uslove iz člana 13 stav 1 tač. 3, 4 i 5 i stava 2 tačka 1 ovog 

zakona, Ministarstvo će oduzeti oružje i municiju za to oružje, a s oduzetim oružjem i 

municijom postupiće u skladu sa članom 51 ovog zakona. 

Sadržaj obrazaca iz st. 2 i 7 ovog člana propisuje Ministarstvo.” 

 

Član 18 

Član 26 mijenja se i glasi: 

“Oružje koje se drži na osnovu odobrenja za sakupljanje oružja ne smije se nositi, 

upotrebljavati, niti se za njega smije nabavljati, držati ili praviti municija, a može se 

prenositi samo u svrhu popravke, prepravke, izlaganja na izložbama ili sličnim 

manifestacijama i u slučaju promjene prebivališta, odnosno sjedišta ili adrese.  

Oružje i glavni djelovi oružja sakupljeni na osnovu odobrenja za sakupljanje oružja, 

mogu se prodati ili predati samo licu kome je izdato odobrenje za sakupljanje oružja ili 

odobrenje za nabavku oružja ili trgovcu oružjem.” 

 

Član 19 

U članu 28 stav 1 poslije riječi: „kategorije B“ dodaju se riječi: „i oružje kategorije 

A iz člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 ovog zakona za sportsko streljaštvo“. 

 

Član 20 

U članu 29 stav 1 mijenja se i glasi: 

“Oružje i municija kategorije B i oružje kategorije A iz člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 ovog 

zakona i municija za to oružje, mogu se prodati ili predati samo fizičkom ili pravnom licu 

koje ima važeće odobrenje za nabavku oružja, odnosno oružni list za držanje oružja ili 

oružni list za držanje i nošenje oružja, odnosno odobrenje za držanje oružja ili trgovcu 

oružjem.” 

U stavu 2 poslije riječi: “ovog člana” dodaju se riječi: “osim trgovcu oružjem,”. 

Stav 4 mijenja se i glasi:   

“Fizičko, odnosno pravno lice koje proda ili preda oružje za koje je izdata isprava 

o oružju iz stava 1 ovog člana, dužno je da o prodaji ili predaji oružja obavijesti 

Ministarstvo, u roku od osam dana od dana prodaje ili predaje.” 



 

 

Poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi:  

“Municiju za oružje kategorije B i oružje kategorije A iz člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 

ovog zakona može nabaviti i posjedovati lice koje ima važeću ispravu o oružju.” 

 

Član 21 

 U članu 30 stav 1 riječi: “člana 23 stav 3” zamjenjuju se riječima: “člana 23 stav 

1”. 

U stavu 2 poslije riječi: “kategorije B” zarez se briše i dodaju riječi: “i oružju 

kategorije A iz člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 ovog zakona”. 

 

Član 22 

U članu 31 stav 1 riječi: “člana 23 stav 3” zamjenjuju se riječima: “člana 23 stav 

1”. 

U stavu 4 riječi: “člana 88 stav 3” zamjenjuju se riječima: “člana 88 stav 5”. 

 

Član 23 

 U članu 32 poslije stava 2 dodaju se dva nova stava koji glase: 

“Policija vrši kontrolu fizičkih i pravnih lica, koja se odnosi na način čuvanja, 

upotrebu, pravilno nošenje, prenošenje i držanje oružja i municije, kao i na vođenje 

evidencije. 

Učestalost kontrola iz stava 3 ovog člana zavisi od broja i kategorije tog vatrenog 

oružja i municije.”  

 

Član 24 

U članu 33 stav 5 mijenja se i glasi: 

“Fizičko lice kome je izdat oružni list za držanje oružja može prenositi oružje samo 

radi popravljanja, prepravljanja ili u slučajevima promjene mjesta prebivališta ili adrese, a 

privredno društvo ili preduzetnik koji je registrovan za obavljanje djelatnosti prometa 

oružja i municije samo radi provjeravanja ispravnosti ili testiranja.” 

U stavu 7 poslije riječi: “kategorije B,“ dodaju se riječi: “oružje kategorije A iz 

člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 ovog zakona i kategorija”. 

 

Član 25 

U članu 34 poslije stava 2 dodaju se dva nova stava koji glase:   

“Za vrijeme čuvanja, upotrebe, nošenja, prenošenja i prevoza oružje i municija ne 

smiju biti  na istom mjestu. 

Lice koje posjeduje oružje ili municiju u skladu s ovim zakonom mora imati 

kontrolu nad tim oružjem i municijom za vrijeme čuvanja, upotrebe, nošenja, prenošenja i 

prevoza srazmjerno broju i kategoriji tog oružja i municije.” 

 

Član 26 

Član 35 mijenja se i glasi: 

“Vlasnik oružja i municije koji privremeno napušta mjesto prebivališta ili 

boravišta, a oružje i municiju koje u skladu sa ovim zakonom posjeduje na osnovu oružnog 

lista ne nosi sa sobom, može da ih preda na čuvanje licu koje ima oružni list za držanje ili 

držanje i nošenje oružja ili trgovcu oružjem.  

 O predaji na čuvanje oružja i municije u skladu sa stavom 1 ovog člana vlasnik je 

dužan da  obavijesti Ministarstvo, u roku od osam dana od dana predaje.”  

 

Član 27 



 

 

U članu 36 stav 4 mijenja se i glasi: 

“U slučaju iz stava 3 ovog člana, sportsko oružje mogu koristiti maloljetna lica 

starija od devet godina života koja se bave sportskim streljaštvom, a lovačko oružje lica 

starija od 17 godina i šest mjeseci života prilikom osposobljavanja za lovca, pod nadzorom 

lica koje ispunjava opšte i posebne uslove iz člana 13 ovog zakona.”  

 

Član 28 

U članu 38 stav 1 mijenja se i glasi: 

“Fizičko i pravno lice mogu posuđivati sportsko i lovačko oružje licu koje ima 

oružni list za tu vrstu oružja ili odobrenje za držanje oružja ili odobrenje za nabavku takve 

vrste oružja, kao i strancu kome je lovačka organizacija izdala odobrenje za lov u skladu 

sa posebnim zakonom, ako stranac posjeduje odobrenje za nošenje tog oružja u skladu sa 

propisima države u kojoj ima prebivalište.”  

 

Član 29 

U članu 39 stav 1 mijenja se i glasi: 

“Fizičko i pravno lice koje posjeduje oružje na osnovu odobrenja za nabavku 

oružja, oružnog lista za držanje oružja ili oružnog lista za držanje i nošenje oružja, 

odobrenja za držanje oružja ili odobrenja za sakupljanje oružja dužno je odmah da prijavi 

gubitak ili krađu oružja, municije i isprave o oružju.” 

U stavu 2 poslije riječi “oružja” dodaje se zarez, a riječi: “i municije.” zamjenjuju 

se riječima: “municije i isprave o oružju, kao i o njihovom pronalaženju.”. 

 

Član 30 

U članu 42 stav 3 tačka 1 mijenja se i glasi: 

“1) oružje proda ili pokloni;”.  

Stav 4 mijenja se i glasi: 

“Ako je lice koje je naslijedilo oružje i municiju maloljetno, zakonski zastupnik 

maloljetnog nasljednika oružja može postupiti u skladu sa stavom 3 tač. 1, 3 i 4 ovog člana 

ili podnijeti zahtjev za izdavanje oružnog lista iz stava 3 tačka 2 ovog člana, na svoje ime.”  

 

Član 31 

Član 43 mijenja se i glasi: 

“Nasljednik oružja, odnosno zakonski zastupnik maloljetnog nasljednika oružja 

koji oružje proda, pokloni ili onesposobi, dužan je da obavijesti  Ministarstvo, u roku od 

osam dana od dana prodaje, poklona ili onesposobljavanja.”  

 

Član 32 

Član 44 mijenja se i glasi: 

“Nasljedniku oružja, odnosno zakonskom zastupniku maloljetnog nasljednika 

oružja koji podnese zahtjev iz člana 42 stav 3 tačka 2 ovog zakona, Ministarstvo će izdati 

ispravu o oružju, ako ispunjava opšte i posebne uslove iz člana 13 ovog zakona.”   

 

 

Član 33 

U članu 45 stav 1 poslije riječi “nasljednik” dodaju se zarez i riječi: “odnosno 

zakonski zastupnik maloljetnog nasljednika oružja”. 

Stav 2 mijenja se i glasi:  



 

 

“Nasljednik, odnosno zakonski zastupnik maloljetnog nasljednika oružja dužan je 

da odjavi trajno onesposobljeno oružje u roku od osam dana od dana onesposobljavanja i 

da Ministarstvu podnese potvrdu iz člana 88 stav 5 ovog zakona”. 

 

Član 34 

U članu 46 stav 1 poslije riječi “nasljednik” dodaju se zarez i riječi: “odnosno 

zakonski zastupnik maloljetnog nasljednika oružja”. 

 

Član 35 

U članu 47 stav 1 riječi: “nasljednik oružja,” zamjenjuju se riječima: “nasljednik, 

odnosno zakonski zastupnik maloljetnog nasljednika oružja,”. 

 

Član 36 

U članu 48 stav 3 riječi: “člana 24 stav 5” zamjenjuju se riječima: “člana 24 stav 

4”. 

 

 

Član 37 

U članu 49 stav 1 riječ “starog“ briše se. 

 

Član 38 

U članu 52 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

“Oružje i municija koji su oduzeti u krivičnom ili prekršajnom postupku čuvaju se 

kod organa kod kojeg se vodi postupak, do okončanja tog postupka.” 

U st. 3, 4 i 5 riječi: “stava 2” zamjenjuju se riječima: “stava 3”. 

Dosadašnji st. 2, 3, 4 i 5 postaju st. 3, 4, 5 i 6. 

 

Član 39 

U članu 54 st. 2 i 3 poslije riječi: “sportskim takmičenjima” zarez se briše i dodaju 

riječi: “i kulturno-umjetničkim manifestacijama,“. 

 

Član 40 
U članu 55 stav 1 poslije riječi: “sportskog takmičenja” dodaju se zarez i riječi: 

“odnosno kulturno-umjetničke manifestacije”.  

 

Član 41 
U članu 56 stav 11 riječi: “članom 52 st. 2, 3 i 4” zamjenjuju se riječima: “članom 

52 st. 3, 4 i 5”.  

 

Član 42 
U nazivu poglavlja VI riječi: “ORUŽJA MUNICIJE” zamjenjuju se riječima: 

“ORUŽJA I MUNICIJE”.   

 

 

Član 43 

U članu 67 stav 1 tačka 1 mijenja se i glasi: 

“1) odgovorno lice u pravnom licu, odnosno preduzetnik ispunjava opšte i posebne 

uslove iz člana 13 ovog zakona i ima VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja i ima 

odgovarajući privatni i profesionalni integritet, kao i odgovarajuće sposobnosti koje se 

utvrđuju na osnovu prethodnog radnog iskustva;”.  



 

 

 

Član 44 

U članu 68 stav 1 poslije riječi: “mašinskog smjera” stavlja se tačka, a riječi: “za 

zanimanje puškar.” brišu se. 

 

Član 45 

U članu 71 stav 2 mijenja se i glasi: 

“Privredno društvo, odnosno preduzetnik iz člana 66 stav 1 ovog zakona, za 

proizvedeno oružje ili glavne djelove oružja mora sprovesti ispitivanje radi provjere 

ispunjenosti uslova proizvedenog oružja i njegove glavne djelove označiti jedinstvenom 

oznakom koja sadrži: naziv proizvođača ili robnu marku, naziv države ili mjesto 

proizvodnje i serijski broj, a ako u serijskom broju nije označena godina proizvodnje, ta 

godina mora se posebno označiti.“.  

Poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

“Svako pakovanje kompletne municije mora biti označeno, tako da sadrži: naziv 

proizvođača, identifikacioni broj serije (lota), kalibar i vrstu municije.”. 

Dosadašnji stav 3 postaje stav 4.   

 

 

Član 46 

 U članu 73 stav 1 riječ ”daljnjem” zamjenjuje se riječju “daljem”. 

 

 

Član 47 

U članu 75 stav 1 tačka 4 mijenja se i glasi: 

“4) staro oružje od posebnog istorijskog značaja i njegove glavne djelove;”. 

Tačka 5 briše se. 

Dosadašnje tač. 6 i 7 postaju tač. 5 i 6.  

U stavu 2 riječi: “stava 1 tač. 1 i 5” zamjenjuju se riječima: “stava 1 tačka 1”. 

 

Član 48 

 U članu 79 stav 3 na kraju tačke 1 tačka-zarez se brišu i dodaju riječi: 

“i ima odgovarajući privatni i profesionalni integritet i odgovarajuće sposobnosti 

koje se utvrđuju na osnovu prethodnog radnog iskustva;”.  

 

Član 49 

 U članu 84 stav 4 na kraju tačke 1 tačka-zarez se brišu i dodaju riječi: 

“i ima odgovarajući privatni i profesionalni integritet i odgovarajuće sposobnosti 

koje se utvrđuju na osnovu prethodnog radnog iskustva;”.  

 

Član 50 

U članu 88 na kraju stava 2 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: “a na oružje 

se stavlja jasno vidljiva oznaka.”. 

Poslije stava 2 dodaju se dva nova stava koji glase:  

“Onesposobljavanje oružja se vrši na način da se trajno onesposobe svi glavni 

djelovi oružja tako da ih nije moguće ukloniti, zamijeniti ili modifikovati, niti vatreno 

oružje na bilo koji način ponovo osposobiti. 

Vatreno oružje koje je onesposobljeno za upotrebu ne smije se osposobljavati.”   

Dosadašnji stav 3 postaje stav 5. 

 



 

 

Član 51 

Član 101 mijenja se i glasi:  

“Ministarstvo vodi evidencije o: izdatim odobrenjima za nabavku oružja, oružnim 

listovima za držanje oružja, oružnim listovima za držanje i nošenje oružja, odobrenjima za 

držanje oružja, odobrenjima za sakupljanje oružja i svakom prijavljenom komadu oružja i 

glavnom dijelu za oružje, odobrenjima za rukovanje oružjem, Evropskim propusnicama za 

oružje i drugim ispravama o oružju izdatim na osnovu potvrđenih međunarodnih ugovora; 

prijavljenom oružju kategorije C; prepravljenom, onesposobljenom, predatom i uništenom 

oružju i municiji; oduzetom oružju i municiji; izdatim odobrenjima za: proizvodnju oružja 

i municije, promet oružja i municije, posredovanje u prometu oružja; popravljanje i 

prepravljanje oružja, prevoz oružja i municije, kao i odobrenjima za pružanje usluga 

sportsko-rekreativnog gađanja na civilnom strelištu i o osposobljavanju građana za 

pravilnu upotrebu vatrenog oružja; potvrdama za individualno punjenje municije, koje 

izdaje lovačka, odnosno streljačka organizacija.  

Policija vodi evidencije o: prijavama o gubitku, krađi i pronalaženju oružja i 

municije; nađenom oružju i municiji; privremeno oduzetom oružju i municiji, kao i 

ispravama o oružju; predatom oružju i municiji; onesposobljenom oružju; prenešenom 

oružju preko državne granice i izdatim odobrenjima za unos oružja i municije.  

Diplomatsko-konzularno predstavništvo Crne Gore vodi evidenciju o upisu oružja 

i municije u putnu ispravu.  

Organ državne uprave nadležan za poslove zdravlja vodi evidenciju o izdatim 

uvjerenjima o zdravstvenoj sposobnosti za držanje i nošenje oružja.  

Organ državne uprave nadležan za poslove ekonomije vodi evidenciju o 

proizvedenom i isporučenom oružju, glavnim djelovima oružja  i municije.  

Evidencija iz st. 1, 2 i 5 ovog člana sadrži podatke o vrsti, marki, modelu, kalibru i 

serijskom broju vatrenog oružja i oznaci na kućištu ili zatvaraču, kao i serijskom broju ili 

jedinstvenoj oznaci na glavnim djelovima oružja (ako je drukčija od oznake na kućištu ili 

ležištu metka vatrenog oružja). 

Evidencije iz st. 1 i 5 ovog člana sadrže podatke o ličnom imenu, odnosno nazivu i 

adresi dobavljača i lica koje nabavlja ili posjeduje vatreno oružje i datumu nabavke.     

Lični podaci sadržani u evidencijama iz st. 1 do 5 ovog člana obrađuju se u skladu 

sa zakonom kojim se uređuje zaštita podataka o ličnosti.  

Evidencije iz st. 1 do 5 ovog člana vode se u elektronskoj formi.  

Podaci iz evidencije iz st. 2, 3 i 4 ovog člana čuvaju se pet godina, a podaci iz st. 1 

i 5 ovog člana čuvaju se trajno.”  

 

Član 52 

Član 102 mijenja se i glasi: 

“Evidenciju je dužno da vodi:  

1) fizičko ili pravno lice koje ima odobrenje za sakupljanje oružja, o sakupljenom 

oružju i glavnim djelovima oružja;  

2) privredno društvo ili preduzetnik koji ima odobrenje za proizvodnju oružja i 

municije, o proizvedenom i isporučenom oružju, glavnim djelovima oružja i municiji, kao 

i o ispitivanju i obilježavanju žigom vatrenog oružja i glavnih djelova oružja;  

3) privredno društvo ili preduzetnik koji ima odobrenje za promet oružja i municije, 

o nabavljenom i prodatom oružju, glavnim djelovima oružja i municiji;  

4) privredno društvo ili preduzetnik koji ima odobrenje za posredovanje u prometu 

oružja, o nabavci, prodaji ili dogovaranju prenosa oružja između proizvođača i trgovca 

oružjem;  



 

 

5) privredno društvo ili preduzetnik koji ima odobrenje za popravljanje i 

prepravljanje oružja o popravljenom i prepravljenom oružju, ispitivanju oružja, kao i trajno 

onesposobljenom oružju;  

6) privredno društvo i preduzetnik koji ima odobrenje za prevoz oružja i municije, 

o izvršenom prevozu oružja i municije, kao i o pošiljaocu, primaocu, proizvođaču, vrsti i 

količini oružja i municije koju prevozi;  

7) pravno lice ili preduzetnik koji ima odobrenje za pružanje usluga sportsko-

rekreativnog gađanja na civilnom strelištu, kao i za osposobljavanje građana za pravilnu 

upotrebu vatrenog oružja o nabavljenom oružju i glavnim djelovima oružja, korišćenju 

oružja, nabavljenoj i utrošenoj municiji i izdatim potvrdama o osposobljenosti za pravilnu 

upotrebu vatrenog oružja;  

8) lovačka ili sportska organizacija o izdatim potvrdama za individualno punjenje 

municije.  

Evidencije iz stava 1 tač. 1, 2, 3, 4, 5 i 7 ovog člana sadrže podatke o vrsti, marki, 

modelu, kalibru i serijskom broju vatrenog oružja i oznaku na kućištu ili zatvaraču, kao i 

serijski broj ili jedinstvenu oznaku na glavnim djelovima oružja (ako je drukčija od oznake 

na kućištu ili ležištu metka vatrenog oružja). 

Evidencije iz stava 1 tač. 1, 3, 4 i 7 ovog člana sadrže podatke o ličnom imenu, 

odnosno nazivu i adresi dobavljača i lica koje nabavlja ili posjeduje vatreno oružje i datum 

nabavke. 

Evidencije iz stava 1 tač. 1 do 5 ovog člana čuvaju se trajno, a evidencije iz stava 1 

tač. 6, 7 i 8 ovog člana čuvaju se pet godina.  

U slučaju prestanka postojanja privrednog društva, drugog pravnog lica ili 

preduzetnika, evidencije koje su vodili u skladu sa stavom 1 tač. 1, 5, 6, 7 i 8 ovog člana, 

predaju se Ministarstvu, a evidencije iz stava 1 tač. 2, 3 i 4 ovog člana organu državne 

uprave nadležnom za poslove ekonomije.”  

 

Član 53 

Član 103 mijenja se i glasi: 

“Novčanom kaznom od 500 do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice ako:  

1) u roku od osam dana od dana nabavke kolekcionar ne prijavi nabavku svakog 

komada oružja Ministarstvu (član 25 stav 7); 

2) u roku od osam dana od dana prodaje oružja fizičkom, odnosno pravnom licu na 

osnovu odobrenja za nabavku oružja ne obavijesti Ministarstvo o prodaji tog oružja (član 

29 stav 3);  

3) u roku od osam dana od dana prodaje ili predaje oružja za koje je izdata isprava 

o oružju o prodaji ili predaji oružja fizičkom, odnosno pravnom licu koje ima važeće 

odobrenje za nabavku oružja, odnosno oružni list za držanje oružja ili oružni list za držanje 

i nošenje oružja, odnosno odobrenje za držanje oružja ili trgovcu oružjem ne obavijesti 

Ministarstvo o prodaji ili predaji tog oružja (član 29 stav 4);   

4) oružje i municiju ne čuva na bezbjedan način, zaključano i odvojeno u metalnom 

ormanu, sefu ili sličnom spremištu, tako da nijesu dostupni licu koje nije ovlašćeno da ih 

posjeduje (član 34 stav 1);  

5) oružje i municiju ne čuva u stambenim ili drugim prostorijama koje se nalaze u 

njegovom sjedištu (član 34 stav 2); 

6) oružje i municiju učini lako dostupnim na istom mjestu, za vrijeme čuvanja, 

upotrebe, nošenja, prenošenja i prevoza (član 34 stav 3); 

7) nema kontrolu nad oružjem i municijom koje posjeduje u skladu s ovim zakonom 

za vrijeme čuvanja, upotrebe, nošenja, prenošenja i prevoza, srazmjerno broju i kategoriji 

tog oružja i municije (član 34 stav 4); 



 

 

8) ne održava oružje u ispravnom stanju ili sa njim nepravilno rukuje (član 36 stav 

1);  

9) da oružje na upotrebu maloljetnom licu, osim u slučaju iz člana 36 stav 4 ovog 

zakona (član 36 stav 5);  

10) kratko i dugo lovačko i sportsko oružje za koje posjeduje ispravu o oružju i 

municiju za to oružje, prenosi sa jednog mjesta na drugo, koje nije prazno i koje je spremno 

za upotrebu, neobezbijeđeno u odgovarajućim kutijama, kovčezima ili navlakama 

odvojeno od municije (član 36 stav 6, a u vezi sa članom 28 stav 3);  

11) lice iz člana 37 stav 2 ovog zakona, koristi oružje iz člana 37 stav 1 ovog 

zakona, a ne posjeduje izdatu potvrdu za držanje, nošenje i prenošenje tog oružja i municije 

(član 37 stav 2); 

12) posudi oružje koje nije sportsko ili lovačko ili posudi sportsko i/ili lovačko 

oružje licu koje nema ispravu o oružju za tu vrstu oružja (član 38 stav 1); 

13) ne prijavi gubitak ili krađu oružja, municije i isprave o oružju odmah po 

saznanju za gubitak ili krađu (član 39 stav 1);  

14) oružje i municiju koje proda strancu, ne dostavi do državne granice i ne preda 

ga strancu u prisustvu službenika granične policije (član 61 stav 2);  

15) prostor iz člana 67 stav 1 tačka 2 ovog zakona, ne obezbijedi od pristupa 

neovlašćenih lica, stalnom fizičkom i tehničkom zaštitom (član 69);  

16) za proizvedeno oružje ili glavne djelove oružja, ne sprovede ispitivanje radi 

provjere ispunjenosti uslova proizvedenog oružja i njegove glavne djelove ne označi 

jedinstvenom oznakom (član 71 stav 2);  

17) svako pakovanje kompletne municije ne označi, tako da sadrži: naziv 

proizvođača, identifikacioni broj  serije (član 71 stav 3);  

18) za popravljeno i prepravljeno oružje ne sprovede ispitivanje, radi provjere 

funkcionalne i tehničke ispravnosti tog oružja (član 87 stav 1);  

19) u roku od osam dana od dana prepravke oružja ne obavijesti Ministarstvo o 

prepravci tog oružja (član 88 stav 2); 

20) osposobljava vatreno oružje koje je onesposobljeno za upotrebu (član 88 stav 

4);   

21) oružje koje je primljeno radi popravke ili prepravke iznosi iz prostora iz člana 

84 stav 4 tačka 2 ovog zakona, do predaje vlasniku, osim u slučaju iz člana 89 stav 2 ovog 

zakona (član 89);  

22) prevozi oružje i municiju na osnovu odobrenja za prevoz oružja i municije, 

suprotno pravilima i mjerama bezbjednosti definisanim u tom odobrenju (član 90);  

23) dopušti korišćenje oružja na civilnom strelištu fizičkom licu, koje nema oružni 

list za držanje oružja ili oružni list za držanje i nošenje oružja ili odobrenje za držanje 

oružja, bez nadzora stručnog lica (član 97 st. 1 i 2);  

24) ne vodi evidenciju o sakupljenom oružju i djelovima oružja, na osnovu 

odobrenja za sakupljanje oružja (član 102 stav 1 tačka 1);  

25) ne vodi evidenciju o proizvedenom i isporučenom oružju i municiji, o 

ispitivanju i obilježavanju žigom vatrenog oružja i njegovih glavnih djelova, o 

nabavljenom i prodatom oružju i municiji, o nabavci, prodaji ili dogovaranju prenosa 

oružja između proizvođača i trgovca oružjem, o popravljenom i prepravljenom oružju, 

ispitivanju oružja, o trajnom onesposobljavanju oružja, o  prevozu oružja i municije, o 

nabavljenom oružju i njegovom korišćenju, o nabavljenoj i utrošenoj municiji, kao i o 

izdatim potvrdama za individualno punjenje municije i potvrdama o osposobljenosti za 

pravilnu upotrebu vatrenog oružja (član 102 stav 1 tač. 2 do 8).  

Za prekršaje iz stava 1 ovog člana, kazniće se novčanom kaznom od 200 do 2.000 

eura i odgovorno lice u pravnom licu.  



 

 

Za prekršaje iz stava 1 ovog člana, kazniće se  preduzetnik novčanom kaznom od 

150 do 6.000 eura. 

Za prekršaje iz stava 1 tač. 4, 9, 11, 16 i 17 ovog člana izriče se i zaštitna mjera 

oduzimanja oružja i municije.”  

 

Član 54 

Član 105 briše se. 

 

Član 55 

Član 106 mijenja se i glasi: 

“Novčanom kaznom u iznosu od 100 do 500 eura kazniće se za prekršaj 

preduzetnik, ako:  

1) ne vrati odobrenje za nabavku oružja koje nije iskorišćeno u roku od osam dana 

od isteka roka važenja odobrenja (član 22 stav 3);  

2) u roku od 30 dana od dana isteka roka važenja isprave o oružju, ne podnese 

zahtjev za izdavanje nove isprave o oružju (član 24 stav 1);  

3) nabavljeno oružje kategorije C ne prijavi Ministarstvu u roku od osam dana od 

dana nabavke tog oružja (član 27 stav 2);  

4) ne obavijesti Ministarstvo, u roku od osam dana od dana prodaje oružja 

kategorije C (član 27 stav 4);  

5) oružje kategorije B i oružje kategorije A iz člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 i municiju za 

to oružje koje posjeduje na osnovu važeće isprave o oružju nosi ili prenosi bez te isprave 

o oružju (član 28);  

6) posjeduje oružje na osnovu isprave o oružju, a promijeni lični podatak i ne 

podnese zahtjev za izdavanje isprave o oružju sa tim podatkom, u roku od 15 dana od dana 

promjene (član 41).” 

 

Član 56 

Član 107 mijenja se i glasi: 

“Novčanom kaznom od 30 do 500 eura kazniće se za prekršaj fizičko lice, ako:  

1) u roku od osam dana od dana nabavke oružja ne podnese zahtjev za izdavanje 

oružnog lista za držanje oružja, odnosno oružnog lista za držanje i nošenje oružja (član 23 

stav 5);  

2) u roku od osam dana od dana nabavke kolekcionar ne prijavi nabavku svakog 

komada oružja Ministarstvu (član 25 stav 7); 

3) oružje kategorije B i oružje kategorije A iz člana 4 stav 2 tač. 6 i 7 i municiju za 

to oružje koje posjeduje na osnovu važeće isprave o oružju nosi ili prenosi bez te isprave 

o oružju (član 28);              

4) u roku od osam dana od dana prodaje ili predaje oružja za koje je izdata isprava 

o oružju o prodaji ili predaji oružja fizičkom, odnosno pravnom licu koje ima važeće 

odobrenje za nabavku oružja, odnosno oružni list za držanje oružja ili oružni list za držanje 

i nošenje oružja, odnosno odobrenje za držanje oružja ili trgovcu oružjem ne obavijesti 

Ministarstvo o prodaji ili predaji tog oružja (član 29 stav 4); 

5) u roku od osam dana od dana trajnog onesposobljavanja oružja ne obavijesti 

Ministarstvo radi odjave tog oružja, uz prilaganje potvrde iz člana 88 stav 5 ovog zakona 

(član 31 stav 4);  

6) sa oružjem i municijom ne postupa sa posebnom pažnjom (član 32);  

7) unosi oružje u određene prostore ili prostorije na kojima je javno istaknuta 

zabrana unošenja oružja (član 33 stav 2);  



 

 

8) oružje nosi i koristi kad je pod uticajem alkohola, droga ili drugih psihoaktivnih 

supstanci, odnosno u takvom stanju da nije u mogućnosti shvatiti značenje svog 

postupanja, odnosno vladati svojom voljom (član 33 stav 6);  

9) oružje kategorije B, C i D koje na javnom mjestu učini vidljivim drugim licima, 

odnosno nosi na način kojim se uznemiravaju građani (član 33 stav 7);  

10) oružje i municiju ne čuva na bezbjedan način, zaključano i odvojeno u 

metalnom ormanu, sefu ili sličnom spremištu, tako da nijesu dostupni licu koje nije 

ovlašćeno da ih posjeduje (član 34 stav 1); 

11) oružje i municiju ne čuva u stambenom ili drugom prostoru vlasnika oružja koji 

se nalazi u mjestu njegovog prebivališta ili boravišta (član 34 stav 2); 

12) oružje i municiju drži na istom mjestu, za vrijeme čuvanja, upotrebe, nošenja, 

prenošenja i prevoza (član 34 stav 3);  

13) nema kontrolu nad oružjem i municijom koje posjeduje u skladu s ovim 

zakonom za vrijeme čuvanja, upotrebe, nošenja, prenošenja i prevoza, srazmjerno broju i 

kategoriji tog oružja i municije (član 34 stav 4); 

14) o predaji na čuvanje oružja i municije u skladu sa članom 35 stav 1 ovog 

zakona, ne obavijesti Ministarstvo u roku od osam dana od dana predaje (član 35 stav 2);  

15) ne održava oružje u ispravnom stanju ili sa njime nepravilno rukuje (član 36 

stav 1);  

16) da oružje na upotrebu maloljetnom licu, osim u slučaju iz člana 36 stav 4 ovog 

zakona (član 36 stav 5);  

17) kratko i dugo lovačko i sportsko oružje za koje posjeduje ispravu o oružju i 

municiju za to oružje, prenosi sa jednog mjesta na drugo, koje nije prazno i koje je spremno 

za upotrebu, neobezbijeđeno u odgovarajućim kutijama, kovčezima ili navlakama 

odvojeno od municije (član 36 stav 6, a u vezi sa članom 28 stav 3);  

18) lice iz člana 37 stav 2 ovog zakona, koristi oružje iz člana 37 stav 1 ovog 

zakona, a ne posjeduje izdatu potvrdu za držanje, nošenje i prenošenje tog oružja i municije 

(član 37 stav 2);  

19) posudi oružje koje nije sportsko ili lovačko ili posudi sportsko i/ili lovačko 

oružje licu koje nema ispravu o oružju za tu vrstu oružja (član 38 stav 1); 

20) ne prijavi gubitak ili krađu oružja, municije i isprave o oružju odmah po 

saznanju za gubitak ili krađu (član 39 stav 1);  

21) u roku od osam dana od dana prodaje, poklona ili onesposobljavanja oružja, 

nasljednik oružja odnosno zakonski zastupnik maloljetnog nasljednika oružja koji oružje 

proda, pokloni ili onesposobi, ne obavijesti  Ministarstvo (član 43);  

22) ne prijavi graničnoj policiji oružje i municiju koju namjerava da prenese preko 

državne granice (član 55);  

23) oružje i municiju koju proda strancu, ne dostavi do državne granice i ne preda 

je strancu u prisustvu službenika granične policije (član 61 stav 2);  

24) ako lice iz člana 78 stav 3 ovog zakona, posjeduje više od 5 kg barutnog 

punjenja ili više od 3000 komada kapisli (član 78 stav 7);  

25) ako lice iz člana 78 stav 3 ovog zakona komponente metka koje posjeduje ne 

čuva u skladu sa odredbama člana 34 ovog zakona (član 78 stav 7);  

26) osposobljava vatreno oružje koje je onesposobljeno za upotrebu (član 88 stav 

4).   

Za prekršaje iz stava 1 ovoga člana, tač. 8, 10, 16 i 19, izriče se i zaštitna mjera 

oduzimanja oružja i municije.”  

 

Član 57 

Poslije člana 111 dodaje se novi član koji glasi:      



 

 

“Član 111a 

Ako fizičko ili pravno lice posjeduje oružje kategorije A iz člana 4 stav 1 tač. 6 i 7 

ovog zakona ili oružje kategorije B, bez isprave o oružju do dana stupanja na snagu ovog 

zakona, može radi dobijanja oružnog lista za držanje oružja, odnosno oružnog lista za 

držanje i nošenje oružja ili odobrenja za držanje oružja da prijavi Ministarstvu 

posjedovanje tog oružja i da podnese zahtjev za izdavanje oružnog lista ili odobrenja za 

držanje oružja, najkasnije u roku od četiri godine od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Ako fizičko, odnosno pravno lice ne postupi u skladu sa stavom 1 ovog člana dužno 

je da posjedovanje oružja kategorije A iz člana 4 stav 1 tač. 6 i 7 ovog zakona, odnosno 

oružja kategorije B, prijavi policiji u mjestu gdje se oružje nalazi radi predaje ili 

onesposobljavanja. 

Službenik policije će preuzeti oružje i municiju iz stava 2 ovog člana koje je vlasnik 

prijavio radi predaje u mjestu na kojem se oružje i municija nalaze. 

O preuzetom oružju i municiji iz stava 3 ovog člana fizičkom licu će se izdati 

potvrda.  

Ako je lice prijavilo oružje iz stava 2 ovog člana radi onesposobljavanja, dužno je 

da to oružje onesposobi u roku od 30 dana od dana podnošenja prijave policiji. 

Lice iz stava 5 ovog člana podnosi policiji potvrdu iz člana 88 stav 5 ovog zakona, 

u roku od osam dana od dana izdavanja potvrde. 

Troškove onesposobljavanja oružja snosi lice iz stava 5 ovog člana. 

Ako lice postupi u skladu sa st. 1, 2 ili 5 ovog člana protiv njega se neće pokrenuti 

krivični postupak.” 

 

 

Član 58 

Poslije člana 112 dodaje se novi član koji glasi: 

“Član 112a 

Ministarstvo može licu koje prijavi posjedovanje oružja iz člana 111a stav 1 ovog 

zakona, izdati ispravu o oružju iz člana 23 stav 1 ovog zakona, bez utvrđivanja porijekla 

oružja, ako lice ispunjava opšte i posebne uslove iz člana 13 ili 18 ovog zakona.  

Ako lice ne ispunjava uslove iz stava 1 ovog člana, oružje će se oduzeti i sa tim 

oružjem će se postupiti u skladu sa čl. 51 i 52 ovog zakona.”  

 

Član 59 

Poslije člana 117 dodaje se novi član koji glasi: 

“Član 117a 

Postupci započeti prije stupanja na snagu ovog zakona okončaće se po odredbama 

ovog zakona.” 

 

Član 60 

Poslije člana 118 dodaje se novi član koji glasi: 

“Član 118a 

Privredna društva i preduzetnici koji obavljaju djelatnost proizvodnje, prometa i 

posredovanja u prometu oružja i municije, popravljanja i prepravljanja oružja, dužni su da 

svoje poslovanje i djelatnost usklade s ovim zakonom i propisima donijetim za sprovođenje 

ovog zakona, u roku od jedne godine od dana stupanja na snagu ovog zakona.” 

 



 

 

Član 61 

Poslije člana 120 dodaje se novi član koji glasi: 

“Član 120a 

Propisi za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona.  

Do donošenja propisa iz stava 1 ovog člana, primjenjivaće se propisi doneseni u 

skladu sa Zakonom o oružju (”Službeni list CG”, broj 10/15), ako nijesu u suprotnosti sa 

ovim zakonom.” 

  

Član 62 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu 

Crne Gore”.  

 

 
 

 

*U ovaj zakon prenesena je Direktiva (EU) 2021/555 Evropskog parlamenta i Savjeta o nadzoru 
nabavke i posjedovanja oružja, od 24. marta 2021. godine. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




